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 ةالحبشي "أوجانيا"قصة  فِي رديةُالسَّ يةُنْالبِ

 )*( يةسرددراسة 

  الملخص

التى تُعد من أشهر القديسات -وجانياللقصة الحبشية لأالسردية إلى تعرف البنية البحث  يهدف

، على نحو ما البنية السرديةوذلك من خلال إبراز عناصر  -ون الأولى للمسيحيةالمسيحيات فى القر

لشخصيات القصة،  السرديةفى القصة، والبنية  البنية السرديةتتمثل فى: البنية السردية للحدث، ووظائف 

 والوسائل الفنية التى رسمت بنية هذه الشخصيات، كذلك تعرف البنية الزمنية والمكانية.

 المفتاحية:الكلمات 

 البنية المكانية. –البنية الزمنية   -البنية السردية -القصص الحبشى -أوجانيا

Abstract 
The paper aims to investigate the narrative structure of the Ethiopic 

Romance of Eugenia, which is one of the most famous Christian saints in 

the early centuries of Christianity. The research has various aspects as it 

deals with various literary elements and functions of the narrative 

structure in the Romance in terms of studying: the narrative structure of 

the event, and its functions, the narrative structure of the characters of the 

Romance, the technical tools that painted the structure of these 

characters, as well as the temporal and spatial structure in the Ethiopic 

Romance. Finally, this paper interrogates one of the most important 

Ethiopian literature genres, which is the Ethiopian Romance in general 

and its features. Simultaneously, it concentrates on providing a Narrative 

analytical study of the content of the Eugenia Romance as a 

representation of the Ethiopian literature. 
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 المقدمة

فى القصة لبنية السردية التعرف على أهم الملامح الفنية ليسعى هذا البحث إلى 

، ووظائفها الأدبية، والتوقف عند أهم عناصرها الفنية، على نحو ما تتمثل فى: الحبشية

فيرجع إلى  ،أما سبب اختيار هذا البحثالحدث والشخصيات والبنية الزمنية والمكانية. 

ص البنية السردية فى القصة الحبشية، لمواكبة دراسات السرديات أهمية إظهار خصائ

الفن القصصى هذه الدراسات على  تطبيقكمن أهميته فى وت   البنيوية، ونظرياتها الحديثة.

سمات إبراز  ،وهو ما يهدف إليه هذا البحث من خلال، وإظهار خصائص بنيته، الحبشى

الوقوف على بنية قصتها الحبشية وسماتها،  عامة، ثم التعريف بأوجانيا، والحبشي صالقص

 ووظائفها وخصائصها الأدبية.

 السردى. المنهج :هو ،والمنهج المتبع فى البحث

الواردة  هناك دراسة عن إحدى القصص الحبشيف ة:أما عن الدراسات السابق

 "فلسفة زرء يعقوب  t¬ zRx Ã:öB/"معنون بـ   بداخل نص حبشى

قصة الزوجة والأسد، دراسة سيميائية "بعنوان:  ،عبد الفتاح منال  :للأستاذة الدكتورة

واهتم هذا البحث بتطبيق المنهج السيميائى، وهو علم حديث فى التحليل  ."سردية

أفعال بعنوان: لـلدكتورة: مروة إبراهيم عيد، . كذلك هناك دراسة منشورة (1)الأدبى

بعت هذه الدراسة المنهج الكيفى وات (2) .الإثيوبية "لأسكندر الأكبرا"الكلام فى قصة 

 .من خلال تحليل القصة الإثيوبية فى ضوء نظرية أفعال الكلام ،والكمى

  ، من خلال النص الحبشى ويعتمد البحث على دراسة القصة الحبشية لأوجانيا
ዜናሃ፡ለአውጋንያ።  "من خلال:، "إدجار جودسبريد"الذى نشره ، "قصة أوجانيا 

Edgar J. Goodspeed: The Story of Eugenia and Philip, The American 
Journal of Semitic Languages and Literatures, Vol. 21, No. 1, 1904. 

وهناك كثير من التساؤلات التى يطرحها هذا البحث، من أهمها: ما الفن 

؟ ما قصتها الحبشية؟ ما أوجانيا ن  فى الأدب الحبشى عامة؟ وأبرز عناصره؟ م   القصصى

صائص البنية السردية فى القصة؟ ما بنية الشخصيات فى قصة أوجانيا؟ هل تنوعت أبرز خ

أدوار الشخصيات فى القصة؟ ما البنية الزمنية والمكانية فى القصة؟ كيف تحددت البنية 

 السردية فى القصة؟. 
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والمقدمة،  أولاً: سمات القصص  ويسير البحث على المحاور الآتية: الملخص

بنية رابعًا:  للحدث، ثالثًا: البنية السردية ،وقصتها الحبشية ،تعريف بأوجانياثانيًا:  .الحبشي

وقائمة  ،ثم نتائج البحث وتوصياته ية.بنية المكانوال يةبنية الزمنال الشخصيات، خامسًا:

 بالمصادر والمراجع.

 :الحبشي صسمات القصأولاً: 

ذو سمات نص سردى ، كأية قصص عبارة عن: بوجه عامالحبشي  صإن القص

، خصائص معينة اتوفر لهي ، التىأو مجموعة من الأخبار، برالختألف من ي، وورمزية تخييلية

. ويعكس نظام الشخصيات والحدث ية، نحو:موضوع محكى، وعناصر واقع ويستند إلى

 ثقافة الأحباش ورؤاهم.

الأدب "ما يمكن أن نطلق عليه والقصص فى الأدب الحبشى يندرج تحت 

كأغلب  مجهولة المؤلف ومعظمه ،لك تتوفر فيه أغلب خصائص الشعبية، لذ"الشعبي

، كذلك تتضارب الآراء حول تاريخ تدوينها أو يجهل معرفته (3)الأخرىالأنواع الأدبية 

عن ة أو مترجم ةمنقولوكثير من القصص الحبشية  .الدراسةمحل قصة الكما فى أحيانًا 

قصة " ዜና፡ በረላም፡ ወይዋስ نحو: ،لعربيةية، أو كذلك عن اأو القبط يةالقصص اليونان

، كذلك (5)ليوسف بن جوريون "قصة اليهود" ዜና፡ አይሁድوأيضًا  ،(4)"برلعم ويوسف

  (7) قصة أحيقار. ፡አሒቃርዜናكذلك   (6)."الديك قصة" "መጽሐፈ፡ዶርሆ قصة

 فخرجت عن أصلها، وذلك يركثير من التغيالمنقولة  هذا النوع من القصص لحقو

رؤية الأحباش ، ويتخللها اختلافًا بيناً عن أصلها تختلفاو ،إما بالإضافة أو الحذف

/# rt$Ý قصةوفى  ،"يوسفو برلعم قصة"فى كما  ،بثوثة عبر سطورها حول أبطالهاالم

lXSKNDR  "إلى  يينل القصة من وثنابطأل الأحباش حو  فقد ، (8)"الأسكندر مسيرة

إلى حد كبير القصص هذه وتُشبه عندهم،  ينقديسأصبح كثير منهم بل  يين،مسيح

 الشعبية، لاحتوائها على كثير من المعجزات اتالحكايكرامات الأولياء والقديسين أو 

 . لها سمات عجائبيةابطأالتى تضفى على  والخوارق

 ا تاريخيًا مهمًا، فهناكدورً  -الفنيإلى جانب دوره -ويلعب هذا النوع من القصص

 كثير منو ،معظمها له أصل تاريخىبعض القصص الحبشية الموضوعة أو المؤلفة، و

ثروة " ነገሥታት ብዕለ፡ قصة، و(9)"قصة الجالا" ለጋላ ፡ዜናሁنحو: حقيقية،  احوادثه
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كذلك هناك  .(10)، التى تروى أحداثًا حقيقية عن ملوك الحبشة، ولا تخلو من الخيال"الملوك

، وتحتل "قصة الأسكندر" Z@ÂÝXSKNDRأيضًا قصص مؤلفة حول الأسكندر، نحو: 

قصة " z@ÂÝät$ÝlXSKNDRÝmq&ìÂêEة كبيرة بين قصصه، كذلك هناك   أهمي

  (11)."موت الأسكندر المقدونى

  ክብረ፡ዘነገሥትإحدى القصص الشعبية المشهورة عند الأحباش، تسمىوهناك 

من تأليف الأحباش، أو استمدت بعض عناصرها من  اأنَّ ، التى يعتقد "جلال الملوك"

 من القصص لقديسين وقديسات وآباء الكنيسة، نحو: . وثمة عدد كبير(12)مصادر عربية

 ፡አብወ፡ቅዶሳንዜና"كذلك هناك قصص شعبية خيالية  (13)."قصة الآباء القديسين

، وعكست تأثر التراث "بروس"الحبشى، وأشار إليها المستشرق السنكسار بداخل 

 .(14)الحبشى بالتراث المصرى، الذى نقل معظمه

 ዜናبـ زينا فتعنون فى الأدب الحبشى،  الحبشية عامة صأما عن عنوان القص

 ገድለأو  ،"الديك كتاب" መጽሐፈ፡ዶርሆ :نحو )كتاب(، መጽሐፈ بـ خرىأ)قصة(، و

كفاح وشهرة "ገድል፡ወስምዕ፡ዘቅዱስ፡ቍጵርያኖስ፡ቅድስት፡ኢዩስጣ)كفاح( نحو 

 ትእማረبكلمة  ة أيضًاعنونوهناك قصص م. (15)"القديس قوبريانوس والقديسة إيوسطا

معجزات الملاك ميخائيل فى . و(16)"مريم تمعجزا" ትእማረ፡ ማርያም፡، نحو"معجزة"

، وهناك بعض القصص لا تحمل (18)، كذلك معجزات القديس تكلاهيمانوت(17)17القرن 

 (19) عنوانًا.

، ويقتصر الراوى الحبشى على ةوتتشابه ملامح الأبطال فى معظم القصص الحبشي

ومعظم  ،ظيفتهاويلبى و ،وتخدم الهدف الرئيسى للقصة ،جوانب مهمة تميز الشخصية

بقلة  عامةتتميز و .ىروما يعكس مصداقيتها وتجذب الم ،حقيقيةتاريخية  هاشخصيت

تؤدى أدوارًا مختلفة، نحو:  اأنَّ غير عن بنية حكائية بسيطة، أيضًا الشخصيات، ما يكشف 

 بطولية، وثانوية، كذلك شخصيات مضادة. 

لا تخلو وظم أحداثها، على معالأخلاقية الصفة غلبة ب يةوتتميز القصص الحبش

التى  "هاليودورسقصة " ሀሊዎዶሩስ :ዜና: نحو ، من الصفات الفلسفية اللاهوتية

وتحمل كثير من القصص الحبشية الطابع المحلى الصرف،  .(20)تزخر بالحكم الفلسفية

 .(21)واصطبغت فعليًا بحياة الأحباش وعاداتهم
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 تها الحبشية:قصو ،ثانيًا: تعريف بأوجانيا

من أهم القديسات المسيحيات فى القرون الأولى  (22)"أوجانيا" ያአውጋን تُعد

ولدت أوجانيا للمسيحية، وآمن بقدسيتها كثير من الشعوب الشرقية ضمنها الأحباش. 

وسافر مع عائلته إلى   ،"فيلبوس" ፊልጶስف روما من أسرة وثني ة، أبوها يسمى 

غت أوجانيا الخامسة عشر من عليها. وعندما بل حاكمًا الأسكندرية، وذلك عندما أقيم 

 وذلك لصفات كثيرة تميز شخصيتها كما سنرى لاحقًا ،أدركت الإيمان الصحيح، عمرها

ت أباها الذى كان يدين بها.تخلت عن وثنيتهاثم ، من خلال قصتها وبدأت تسلك  ، وتحد 

 طريق الرهبنة والإيمان بالمسيحية والدعوة لنشرها.

من  5سنكسار الحبشى، ويحتفل بها الأحباش فى ال فى أوجانياورد ذكر القديسة 

ضمن عدد كبير من الشهيدات  "رايت"، كذلك ذكرها (23)تخشاش~¬œ|شهر 

 24وتحتفل الكنيسة اليونانية واللاتينية بذكراها فى  (24) والقديسات لدى الأحباش.

 (25) ديسمبر.

، (26)كثير من الآداب الشرقية، نحو: السريانيةفى  "أوجانيا"تعرف قصة و

ولا يعرف تاريخ تدوين أو نقل هذه القصة فى الحبشية. وذكر  .(27)يةوالاتين ية،اليونانو

ثلاث مخطوطات شرقية فى المتحف وهناك . ية، أو القبطيةاليونان: أنّا نقلت عن "إدجار"

( Cوالثالثة ) ،687( رقم Bوالثانية ) ،689( Aالأولى )، البريطانى لقصة أوجانيا
 ية. الحبش قصةمن خلال هوامش اللنا هذا تضح طفيفة، وا بينها فروقاتوال (28) .686رقم

عندما جاءت أوجانيا إلى الأسكندرية، طلبت من أبيها وتدور قصتها باختصار: 

فيليب التوجه إلى الصحراء فى رحلة مع خصيين، وتمكنت خلال رحلتها من الإدراك 

، لكى تدخل "أوجانيوس"بـ، وسميت فى صورة شاب تتنكربالإيمان الصحيح، حيث 

دير رهبان، وطلبت من رئيسهم أن يعمدها، وبعد أن مات رئيسهم، طلب الرهبان منها 

أن ترأسهم وتتوالى أحداث القصة، حيث عادت إلى عائلتها، التى آمنت بقدسيتها، غير 

  أنّا ماتت شهيدة على يد حاكم روما الوثنى فى نّاية القصة.

 يةالسرد بنيةالثالثًا: 

أحداث  ن البنية السردية: هى خطاب أو شكل تعبيرى، ومرادفة للحبكة، وتشكلإ
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، تكوين السلوكى والأخلاقى للشخصيات وتغيير أنماط حياتهمالسهم فى ، وتالقصة

وينطلق منها إلى  ،رتبط بالبنية الثقافية للمجتمع، وثمة نقطة واقعية يعتمدها الراوىوت

أنّا مثل الحياة عالم "فى تعريف البنية السردية:  "ببرو". كما ذكر (29)عالم خيالى حيوى

، حيث إنّا: التعاقب والمنطق "رولان بارت"، ويتفق معه "متطور فى التاريخ والثقافة

 (30) والسببية.

 أنواع السرد فى القصة

إن السرد هو كل مادة صالحة لكى يضمنها الإنسان سروده، ويمكن أن تحتمله 

مكتوبة. ومن الناحية البنيوية، فإن السرد يعتبر طرفًا فى الجملة، اللغة المنطوقة شفوية أو 

: "تزفيتان تودوروف".  وقد ميز كثير من المؤرخين نحو: (31)ليس مجرد مجموعة من الجمل

، وفى هذا السرد يكون السارد أكثر معرفة الأول: الرؤية من الخلفبين أنواع ثلاثة للسرد، 

والنوع أفكارها، وعالم بكل شىء وحاضر فى كل مكان.  من الشخصية ورغباتها السرية أو

وفى هذا السرد يعرف الراوى بقدر  الثانى: الرؤية مع. ويعرف أيضًا:)بالسرد الموضوعى(

والنوع الثالث: الرؤية من خارج، ويعرف أيضًا:)بالسرد غير ما تعرف الشخصية. 

وأقوالهم، وللمرئيات  وهو وصف حى محايد لحركة الأبطال الموضوعى أو غير المباشر(

 (32) الظاهرة والمشاهد الحسية مع غياب التوضيح.

 :السرد الموضوعىأولاً: بنوعين من أنواع السرد،  -التى بين أيدينا-وتميزت القصة 

تعدد مظاهر حضور الراوى فى السرد، وهو شخصية حكائية موجودة واتضح من خلال 

، حيث كان يذكر الراوى المروى السردفى سياق  هداخل الحكى، يظهر من خلال تدخلات

دائمًا، بأن أوجانيا فتاة وليست شابًا لتنكرها، كذلك فى ما كانت تقوم به من مهام الدير، 

 فنقرأ:

ወእሙንቱሰ፡ኢያእመሩ፡ከመ፡አንስትያዊት፡ይእቲ።
ወዛቲ፡ቅድስት፡ተፀምደት፡ለመልእክተ፡ምኔት፡
ወኲሉ፡ዘይትገብር፡ለመልእክተ፡መፍቅዳ፡መካን፡
አምጽኦ፡ማይ፡ወሰቢረ፡ዕፀው፡ወአስተናጽሐ፡
ወኰስተሮ፡መካን፡ወታበስል፡ሎሙ፡ወትበውእ፡

ውስተ፡ሀገር፡ወትሣያጥ፡መፍቅደ፡መነኮሳት።)33( 

وأما هم فلم يعرفوا أنّا امرأة، وصمدت هذه القديسة لمهام الدير، "
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وجميع ما يحتاجه هذا المكان من عمل، وتجلب المياه وخشب الصبار، 

وتنظف  وتكنس المكان، وتطبخ لهم، وتذهب إلى السوق، وتشترى ما 

 ."يريده الرهبان...

 فنقرأ:رئيس الدير،  معجزاتلراوى فى السرد، وذكر ومثال آخر: عندما تدخل ا
ወብዙኀ፡ይዜንዉ፡በእንተ፡ኂሩቱ፡ለዝንቱ፡ኤጲስ፡ቆጶስ፡
፡ከመ፡ይጸውር፡እሳት፡በልብሱ፡ወኢያውዒ፡ወይወስድ፡

ኀበ፡ዘፈቀደ(34) 

 : اشتعالويحكى الكثير عن خير هذا الآب، نحو"

 ."كما يشاء... ولا يحترق، ويلقيها ،النيران فى ملابسه

الراوى الحبشى للمروى أن حيث ترك : (35) ثانيًا: السرد غير الموضوعى )غير المباشر(

، قراررأي أو ب يشترك فيها الأحداث، ولمبعض وصور يروى دونما تدخل فى السرد، 

 رهبان الدير وتشاورهم، حول تعيين أوجانيا مكان رئيس الدير عند وفاته: نحو: قرار

ወይቤሉ፡አልቦ፡ዘይነብር፡ዲበ፡መንበረ፡አበ፡
ምኔት፡ዘእንበለ፡ዝንቱ፡ወሬዛ።ወይእዜ፡ንዑ፡
ንስአሎ፡ለዝንቱ፡ወሬዛ፡ቅዱስ፡አውጋንዮስ፡

...(36) 

ويقولون: ليس هناك من يعتلى كرسى الدير "

سوى هذا الشاب، وهيا بنا الآن نسأل هذا الشاب 

 ."القديس أوجانيوس...

الذى  :واشتملت الفقرة السابقة عنصًرا مهمًا ضمن عناصر نسيج القصة، وهو الحوار

خصيات حيث جاء على لسان ش اوى،يخدم الحدث، واتضح خالصًا من تدخل الر

  .القصة

كذلك نلاحظ استعمال الراوى ضمير الغائب، ما يدل على عدم تدخله فى مجرى 

فى وصفه لفيليب أبى أوجانيا، عندما كان  أحداث القصة، بل وصفها فقط، كما نقرأ

 ها ويواسيه، كما نقرأ:تمفتقد ابنته ويشاهد بلهفة التمثال المصنوع على هيئ

ወእንዘ፡ይበውእ፡ወይወፅእ፡ይኔጼር፡ኀቤሃ፡ወይሰግድ፡

ላቲ፡ከመ፡ይትናዝዝ፡በእንተ፡ወለቱ።(37) 
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ويواسيه  ،ويسجد له ،وبينما يدخل ويخرج ينظر إليه"

 ."..بشأن ابنته.

قصة ما. ، وهى التى تقوم بسرد المرويات الشفويةوالسرد فى القصة عامة أقرب إلى 

ضع لمؤثرات معينة منها الراوى والمروى تخو، الطريقة التى تحكى بها هذه القصةوتهتم ب

كذلك دور  (38) .بالمادة الحكائية، التى استمدت منها البنية السردية ثباتها البنيوىكذلك  ،له

الشخصيات بدور التحفيز على السرد بنوعه الشفاهى، بوصفه عاملًا مشاركًا ينشط الفعل 

 .(39)السردى، ويثبت صلاتهم بالعالم الذى يعيشون فيه

 للحدث فى القصة البنية السردية

أو الحكاية، التى يخاطب الراوى من خلالها المروى،  الحدث: هو الموضوع

من خلاله الوظائف التى تقوم بها الشخصية، وفعل محدد من منظور دلالته فى ويحدد 

سير الحبكة،  وتمثل الوظائف الأجزاء الأساسية فى القصة التى تتساند فيما بينها، وتقوم 

 .(40)على موضوع واحد

حل، هم، المرحلة الأولى: البداية أو الموقف، ويقسم الحدث عامة إلى ثلاث مرا

وهى مجموعة من الأحداث تنشأ من تجمعها موقف معين. المرحلة الثانية: هى الوسط: 

 وفيها تنمو الأحداث وتتحول إلى سلسلة متشابكة الحلقات، وبها ينشأ عنصر التشويق.

  (41) لحدث.والمرحلة الثالثة: هى النهاية أو التنوير ويتحقق بها الاكتمال ل

 المرحلة الأولى: البداية أو الموقف: 

وتميزت القصة منذ بدايتها بالانفصال المكانى: وهو غياب البطل عن مكان 

من محل إقامتها بمحض  فى رحلة طويلة ة أوجانياالبطل تباغإقامته، واتضح هذا عندما 

غياب إيمانّا، ومث ل إرادتها، وذلك عندما شعرت بأنّا فى حاجة إلى التفكر والتدبر بشأن 

 نقطة تحول كبيرة فى أحداث القصة لتحويلها من الوثنية إلى المسيحية. وقد ظلأوجانيا 

تولى هذه ل اجنودً أبوها أرسل طيلة أحداث القصة، فنقرأ عندما ها وأمها يبحثان عنها اأب

 المهمة، نحو:

ወእምዝ፡ፈነወ፡አቡሃ፡ይኀሥሥዋ፡ወለአከ፡አፍራስ፡በዙኀ፡
ወዘይፄዓኖሙ፡ከመ፡ይኀሥሥዋ፡ውስተ፡ኲሎ፡ብሔር፡

ወአድየሚሃ፡ለእስክንድርያ፡ወኃሥሥዋ፡ወኢረከቡ፡ላቲ፡
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አሰረ።(42) 

فأرسل فرسانًا كثيرين  ،وهكذا أرسل أبوها للبحث عنها"

بأحصنتهم، لكى يبحثوا عنها فى كل الأرض المجاورة 

 ."للأسكندرية، فبحثوا عنها ولم يجدوا لها أي أثر...

ث القصة، الانفصال المكانى للبطلة مهمة أحداأدى : فقد المرحلة الثانية: هى الوسط

، الذى هو ضمن الاختبارحيث من خلاله أدركت الإيمان الصحيح وتعرضت إلى 

الصحراء، إلى ، وذلك عندما ذهبت أوجانيا ف البنية السرديةئاظوعناصر و

 وواجهت أحداثًا كثيرة وأنجزتها.

، واعتقاد اشابً وانكشف الاختبار من خلال: تنكرها وقص شعرها لتصبح 

، وأدت واجباته، وتحملت على عاتقها مسؤوليات الرجل كل من حولها أنّا شاب

، كذلك فى مواجهة إغواء المرأة الشريرة لها، ومحاولة من خلال تولى رئاسة الدير

الصراع بين البشر، والتضاد بين ، واتضح من خلال هذا إفسادها والافتراء عليها

 الخير والشر. 

 وتتضمن انتصارات أوجانيا: ،ة( فى القصةالمرحلة الثالثة : وتشكل لحظة التنوير )أى نهاي

واشتملت على اعتراف أبيها فيليب  تثير لنا كل ما اشتملت عليه القصة قبلًا من أحداث،و

بقدسيتها وإيمانه بالديانة المسيحية، واعتراف أهلها ومدينتها كذلك، وعبرت القصة بفرح 

 ار، كما نقرأ:مدينة الأسكندرية ومصر كلها بعودتها، وهو كناية عن الانتص

ወፈሥሐት፡ሀገረ፡እስክንድርያ፡ወኲሎ፡አድየሚሃ፡

ለግብጽ፡በይእቲ፡ዕለት።(43) 

وفرحت مدينة الأسكندرية وكل مناطق مصر بهذا "

 ."اليوم...

، بخلاف وظيفة السرد نفسه، (44)كثيرة فى البنية السردية للقصةوظائف وتتجلى 

ة، وأنّا فى عدم معرفة رهبان الدير بأن أوجانيا فتا ،توضيحية وتفسيرية ةفيوظنحو: 

  تختلف فقط عن رئيس الدير السابق بحسن جمالها، وتبدو كفارس محارب وشجاع:

ወኢያእመሩ፡መነኮሳት፡እምአበ፡ምኔት፡ቀደማዊ፡
ዘእንበለ፡አርአያ፡ሠናየ።ወዝንቱ፡ቅዱስ፡ናሁ፡በቍዖሙ፡
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ከመ፡ኀያል፡ብእሲ፡ፈረሳዊ።ዘድልው፡ለተቀትሎ፡ፀር።(45) 

السابق الدير ]بين أوجانيا[ ورئيس الرهبان  فرقي ولم"

مفيد كرجل  مال، وهاهو هذا القديسالجحسن سوى 

 ."مستعد لمحاربة العدو... قوي،فارس 

ونقرأ  للبطلة بحسن جمالها، الوظيفة التمجيدية كذلك يتضح فى العبارة السابقة

 أيضًا تمجيدًا آخر لإيمانّا وطهارتها:

በጸሎታ፡ወበስእለታ፡ወበንጽሕናሃ፡ለአውጋንያ፡

..(46) 

 ."بصلاة وشفاعة وطهارة أوجانيا..."

بأنّا فارس  والرمز لها ،ة تجاه البطلة، فاتضحت بكثرالوظيفة الرمزيةأما 

كما فى مشهد مواجهة أوجانيا لجنود حاكم روما الثائر،  .ىرولإثارة حماس المشجاع، 

 فنقرأ:

ወወፅአት፡ዛቲ፡ቅድስት፡እመካነ፡ከመ፡ዘይወፅእ፡
ፈረሳዊ፡ለተቀትሎ፡ዕደዉ፡ወተቀወመቶ፡ወተጋደለቶ፡

በእንተ፡ሃይማኖተ።(47) 

وخرجت هذه القديسة من المكان، كما يخرج الفارس "

 ."وقاومته وجادلته بشأن الإيمان... لمقاتلة الأعداء،

يعبر فيها الراوى عن أفكاره ومشاعره، واتضح هذا  وظيفة انطباعية أو تعبيرية:

 تجاه البطلة كثيًرا، نحو: الحزن الذى عم الأسكندرية، عندما رحلت أوجانيا، فنقرأ:

)48(ወኮነ፡ዐቢይ፡ሐዘን፡ውስተ፡ሀገረ፡እስክንድርያ፡ 

 ."ة...وكان حزنًا كبيًرا فى مدينة الأسكندري"

 تتمثل فى إدماج المروى فى عالم الحكاية ومحاولة إقناعه :وظيفة تأثيريةكذلك 

  بقدسية البطلة، فنقرأ:

ወንሥአሎ፡ለእግዚእነ፡ኢየሱስ፡ክርስቶስ፡
ወልደ፡እግዚአብሔር፡ከመ፡የሀበነ።ሥርየተ፡

በጸሎታ፡ወበስእለታ፡ወበንጽሕናሃ፡

ለአውጋንያ፡...)94(፡አሜን፨ወአሜን፨ 
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أن يهبنا  ،ونسأل سيدنا يسوع المسيح بن الرب"

، آمين أوجانيا... فاعة وطهارةوشالمغفرة بصلاة 

  "آمين.و

  اتبنية الشخصيرابعًا: 

إنّا  حيثمن أهم عناصر البنية السردية للقصة عامة،   اتتُعد بنية الشخصي

 ،وحدة الحدث إلا بتصوير الشخصيةولا تتحقق  ،تنشأ الحدث وتنشأ منه، وتعطى له قيمة

أركان القصة، والشخصية تقوم وهى تعمل عملاً له معنى، لأن المعنى ركن أساسى من 

على خدمة المعنى، وبذلك يتحقق لها الشكل، وهو ما يميز العمل الفنى عن غيره من 

 (50) الأعمال.

وتُعد الشخصيات من العناصر الأساسية التى تدفع الأحداث إلى الأمام وتخلق 

ف التحلي ل البنيوى الصراع، كما أنّا عنصًرا أساسيًا للدراسات السردية الحديثة. وعر 

الشخصيات بوصفها كائناً وليس مشاركًا، وكل شخصية فى القصة وإن كانت ثانوية، لها 

 .(51)دور فعال

إلى: بطولية، وثانوية، وشخصيات قصة أوجانيا الحبشية،  فىالشخصيات ونقسم 

 مضادة. 

 الشخصيات البطولية 

 أوجانيا አውጋንያالقصة  بطلة 

ايتها، والمراحل المتتالية التى مرت بها، ونظمت منذ بد أوجانياحياة بطلة القصة  إن

وقوة  ،ااتهوصف ،ميلادها من:، ومتناسقة فى وحدات حكائية متفاوتة ومتعاقبة

، ومعجزاتها، وأخيًرا موتها وانتصارها، ،ثم معاناتاه، واضطهادها ،شخصيتها، وسلطتها

بنية وسائل فنية رسمت وبميزات خاصة،  تصف؛ والمراحلهذه فكل مرحلة من 

هى ضرورة لازمة من و ،دلاليًا عن أفعالها وانجازاتها التى حققتها توعبر ،الشخصية

يجعلها  ما، اومكوناتهها ، وتوضح مدى التطور الدلالى لمتن(52)ضروريات البنية السردية

التى  "الحكاية الشعبية"، أو (53)"كرامات الأولياء والقديسين"أقرب إلى  نسيجًا متجانسًا

 . (54)ا إلى الاختبار وتجارب معينةتخضع بطله
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وصفاتها، إذ إنّا تتصف بجمالها  ،أوجانياما ورد فى القصة عن ميلاد فنقرأ  

 وعظمتها، كذلك تتصف بثقافتها لتعلمها معظم الكتب المقدسة:

ወወለደት፡ሎቱ፡ወለተ፡ግርምተ፡ወላሕይተ፡ወስማ፡
አውጋንያ፡...ወኮናት፡ይእቲ፡ወለቱ፡ድንግል፡

ወተምህርት፡ኵሎ፡ጥበበ፡ሮሜ፡፡ወትርጓሜ፡

መጻህፍት፡ኲሎ።(55) 

... "أوجانيا" ،عظيمة وجميلة اسمهاأنجبت له ابنة و"

عذراء متعلمة كل حكمة الروم، البنه تلك الاوكانت 

 ."...وجميع الكتب المترجمة

بقوة إرادتها وفرض سيطرتها على الآخرين  ،كذلك تتصف شخصية بطلة القصة

تقدموا  ممن ،الالمسلطة والى والذى أراد تزويجها من بعض الأشخاص ذ ،حتى على أبيها

تسعى  ،ا رفضت، وتجسد القصة حالة من القوة الأنثوية، غير أنَّ لحسن جمالها وعظمتها لها

 إلى إثبات هيمنتها من خلال قوة إيمانّا، كما نقرأ:

ወሶበ፡ኮነ፡ወበጽሐ፡መዋዕሊሃ፡፲ወ፭ዓመተ፡ኀሠሥዋ፡
ብዙኃን፡መኳንንት፡እምኀበ፡አቡሃ፡ከመ፡ያውስብዋ።

ወይቤላ፡ውእቱ፡መኰንን፡ዕልው፡አቡሃ፡ከመ፡ያውስብዋ።
ወይቤላ፡ኦወለትየ፡አእምሪ፡ከመ፡ብዙኃን፡መኳ 

ንት፡ወመላእክት፡የኀሥሡኪ፡እምኔየ፡ንግርኒ፡
ዘትፈቅዲ፡ምንተ፡ብኪ፡ዘትብሊ።ወአውሥአቶ፡

ወትቤሎ፡ለአቡሃ፡አኮ፡ይደልወከ፡ኦአቡየ፡አፍቅሮ፡
ብዕል፡ወንዋየ፡አላ፡ባሕቱ፡ይደልወከ፡አፍቅሮ፡

ምሕረት፡ወአፍቅሮ፡ኂሩት፡ወአሠንዮ፡ምግባር።(56) 

طلب كثير من الحكام من  عامًا،وعندما بلغت خمسة عشر "

ليتزوجوها، وقال لها أبوها الحاكم الثائر عن من أبيها 

من الحكام  اهل تعلمى يا ابنتى أن كثيرً لها:  يتزوجوها، فقال

ن تريدين الزواج. ، اخبرينى بم  منى؟!والرسل يطلبونك 

بل  ،يا أبى حب الغنى والأموال تزن: لا قائلةها أبا أجابتف

 "...والعمل الحسن ،وحب الخير ،فقط حب الرحمة زن

، حينما قررت ينكشف قوة إرادة شخصية البطلة ،كذلك فى موضع آخر

 ،من خلال حوارها مع الخصيانتضح هذا يلانفصال عن أبويها، واعتناقها المسيحية. وا
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تها قوة إرادو ،أثبتت هيمنتها إذ، فى الصحراء حمايتهارافقتها وها معها لموأرسلهما أب ينذلال

 بحوارها، فتقبلا ما تقوله، وعلى الفور لب يا طلبها، واعتنقا المسيحية مثلها، فنقرأ: عليهما

ትቤ፡ነጽሩ፡ከመ፡አቡየ፡ወኵሎሙ፡እለ፡ምስሌሁ፡
ያመልኩ፡አጋንንት፡ሰያጥን።ወይደልወነ፡ለነ፡

ከመ፡ንኅሥሥ፡ሜ፡፡ወትርጓሜ፡መጻህፍት፡
ወስብሐተ፡መንፈሳዌ፡ወኅሩየ፡ለነፍሳቲነ፡

ሕይወተ፡ዘለዓለም፡ወተመጠውዋ፡ኅፅዋነ፡

ዘትቤ።(57) 

لأن أبى وكل الذين معه ]للخصيين[ وتقول: انظرا "

يعبدون الشياطين. ويجب علينا أن نبحث عن ترجمة 

حيا نفوسنا لت ،الكتب، والتسبيح الروحانى والمختار

 ."ه...الخصيان ما تقول للأبد، وتقبلا

 حويلتب اعندما أخذت قرارً ، "أوجانيا"يتضح أيضًا قوة شخصية البطلة كذلك 

لكى تدخل دير ، "أوجانيا"بدلاً من  "أوجانياس" አውጋንያስ يسمى ا،شابً نفسها 

فى القصة  ، كما نقرأ ما وردالرهبان، وأمرت الخصيان بحلاقة شعرها لمقابلة ريئس الدير

 الحبشية:

ወትቤሎሙ፡ይደሉ፡ከመ፡ትላፅዩ፡ሥዕርተ፡ርእስየ፡
ወእምዝ፡እለብስ፡ልብሰ፡ተባዕተ፡ወንሖር፡ሠለስቲነ፡ኀበ፡

ኤጴስ፡ቆጶስ፡ዘዝንቱ፡መካን፡ቡሩክ፡እስመ፡ሳማዕኩ፡
በእንቲኣሁ፡ከመ፡ይገብር፡ተአመረ፡ዐቢይተ፡

...ወኢይሬኢ፡ገጸ፡አንስት።(58) 

 ،ثم أرتدى لباس ذكور ،يجب أن تحلقوا شعر رأسى"

ننى إلى رئيس الأساقفة لهذا المكان المبارك، لأ ثلاثتناونذهب 

ير وجه  ولم عظيمة...أنه يعمل معجزات  ،سمعت بشأنه

 ."ءنسا

، حيث ؟!"أوجانياس"ونتساءل هنا ما الغرض من تحويل أوجانيا إلى شاب يسمى 

أرادت القصة تولى أوجانيا رئاسة هذا الدير، وإثبات قوتها وهيمنتها على الرجال أنفسهم، 

الاسم  ،(59)"أوجانياس"، يسمى كذلك تأثرت القصة بشخصية أحد الرهبان الواقعيين

 نفسه الذى سميت به أوجانيا، عندما ادعت أنّا شاب.
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ثم تتوالى القصة فى سرد أحداث معاناة، واختبار، وسلطة أيضًا، مرت بها أوجانيا 

بعد تحويلها شاب، وذلك عندما آمنت بقدسية رئيس الدير وشاهدت معجزاته، حيث 

كثرة الأحداث الاضداد )المخالفة( د وفاته. واتضح اعتنقت المسيحية، وترأست الدير بع

، من خلال أدائها أدوار الفتاة والشاب، (60)لبعضها البعض التى تميز الأدب الحبشى

 وتحملها مهام الدير.

واتسمت شخصية البطلة بصفات عجائبية كثيرة، وقدرات خارقة للطبيعة 

 لمس، كما نقرأ:والإنسان، نحو: ما قامت به أوجانيا لمرأة تعانى من ا

ወመጽአት፡ኀበ፡አበ፡ምኔት፡ወወድቀት፡ታሕተ፡እገሪሁ፡
ለቅዱሰ፡እግዚአብሔር፡ወትቤ፡መሐረኒ፡ኦቅዱስ፡

ለእግዚአብሔር፡ወአሕይወኒ፡እምዝንቱ፡ሕማምየ፡
ወጸለየ፡ቅዱሰ፡ላዕሌሃ፡ወወፅአ፡ሰይጣን፡እምላዕሌሃ፡

ለብእሲት፡ወሐይወት፡ሶቤሃ፡ወሖረት።(61) 

تحت قدم قديس الرب،  وتوتهاوجاءت إلى رئيس الدير، "

 ، واشفنى من مرضى. وصلى  قائلة: قدنى يا قديس إلى الرب

 عندئذالقديس عليها، وخرج الشيطان من هذه المرأة، ف

 ."وذهبت...شفيت 

أن المسيح منح لها كثيًرا من الصفات العجائبية، على ت القصة أكدو

 :نحو

ወጸገዋ፡እግዚእነ፡ኢየሱስ፡ክርስቶስ፡ሀብተ፡ሠናየ፡ተወፅእ፡
አጋንንተ፡ወታሓዩ፡ሕሙማን፡ወትከሥት፡አዕይንተ፡

ዕዉራን።(62) 

ومنحها سيدنا يسوع المسيح هبات حسنة، حيث تطرد "

 ."العميان بصرياطين، وتشفى المرضى، وتُ الش

وعادت أوجانيا لأسرتها، التى اعتنقت المسيحية، وفتحت الكنائس وهدمت 

غير أنّا ماتت شهيدة فى نّاية القصة على تولت رئاسة أحد الأديرة للراهبات، الأوثان، ثم 

 يد حاكم روما الوثنى، كما نقرأ:

ወአዘዘ፡አዋዲ፡ከመ፡ያርሕዉ፡አብያተ፡ክርስቲናት፡
ወይግብኡ፡ወነሥአ፡ክርስቲናት፡..ወያማስኑ፡አብያተ፡
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ጣዖታት...ለአውጋንያ፡ወፈነዋ፡ውስተ፡ዐቢይ፡ምኔት፡

ወባረከ፡…ወሤማ፡እመ፡ምኔተ፡ለመካነ፡መነኮሳት፡...አዘዘ፡

ለኰነኔሃ፡ወኢያንተጉ፡ኰንኖታ፡እኩያነ፡እስከ፡ፈጸመት፡

ስምዓ፡ወነሥአት፡አክሊለ፡በኀበ፡ክርስቶስ።(63) 

وأمر المنادى بفتح الكنائس، فجاء وقام "

وأخذ أوجانيا، المسيحيون...وهدموا بيوت الأوثان... 

ونصبها على الدير مكان ، وباركوأرسلها إلى دير كبير

الرهبات... أمر الحاكم بعدم توقف سياط الأشرار، وتلقت 

 "شهادتها، ونالت الأكليل عند يسوع...

ፊልጶስ  من الشخصيات البطولية، وهو شخصية  الشخصية الثانية :فيليب أبو أوجانيا

شهرته من شهرة ابنته  واقعية وتاريخية، وكان حاكمًا وثنيًا على مدينة الأسكندرية، ونبعت

فى  تهوصفت شخصيالقديسة أوجانيا، فأحيانًا تُعرف قصتها بقصة أوجانيا وفيليب. و

بأنه كان حاكمًا على مدينة الأسكندرية، وكان وثنياً يكره المسيحية ويحاربها، حيث القصة، 

 أمر بهدم الكنائس، كما نقرأ:

ወሤሞ፡ላዕለ፡ሀገረ፡እለእስክንድርያ፡ለብእሲ፡
አረማዊ፡ዘስሙ፡ይብልዎ፡ፊልጶስ።...፡አዘዘ፡ይዕፅዉ፡

አብያተ፡ክርስቲያናት፡ወሰደደ፡ክርስቲያነ።(64) 

 ياًوثن نصب على مدينة الأسكندرية رجلاً و"

أمر بهدم الكنائس ، ... "فيلبوس"يسمى 

 "...وطرد المسيحيين

لابنته أوجانيا بالذهاب إلى صحراء الأسكندرية، غير أنه حزن حزنًا  سمح فيليبو

ا للبحث عنها ولم يجدها، وأمر بصنع رسل جنودً شديدًا، عندما غابت عنه فترة كبيرة، وأ

 تجاه الحقيقية هاومشاعر هابمكنون أفكار تهشخصي وعبرتتمثال يشبهها لكى يواسيه، 

 ابنته، كما نقرأ:

ወሐዘኑ፡አቡሃኒ፡ወእማኒ፡ዐቢይ፡ሐዘነ፡ፈድፈደ፡
በእንቲአሃ፡ወአኀዙ፡ይላሕዉ፡ወይብኪዩ፡ብዙኀ።
ወአዘዘ፡አቡሃ፡እምብዙኅ፡ሐዘኑ፡በእንቲአሃ፡ከመ፡

ይግበሩ፡ሎቱ፡ጣዖት፡በአርአያሃ፡ወበአምሳሊሃ፡
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ወገብሩ፡ወተከሉ፡ውስተ፡ቤቱ።ወእንዘ፡ይበውእ፡
ወይወፅእ፡ይኔጼር፡ኀቤሃ፡ወይሰግድ፡ላቲ፡ከመ፡

ይትናዝዝ፡በእንተ፡ወለቱ።(65) 

 نوأخذا يبكيا ،ا بشأنّاعميقً وحزن أبوها وأمها حزنًا "

ها من كثرة حزنه عليها أن يصنعوا وا. ثم أمر أبكثيرً  نابحتوين

بداخل  هووضعكما أمر، له صنمًا على هيئتها ومثلها. وفعلوا 

ويواسيه  ،ويسجد له ،هوبينما يدخل ويخرج ينظر إلي ،بيته

 "..بشأن ابنته.

ة فيليب الذى طار فرحثم يتضح مشهد مخالف آخر لوصف ما سبق من خلال 

وذلك بعد افتراء المرأة الشريرة على أوجانيا، ، إليه أوجانيا عندما عادت ابنته بهجة،

 وادعت وهى متنكرة فى صورة شاب وترأس الدير،  أنّا حاولت التغرير بها، ما أدى إلى

سجنها من قبل فيليب، إذ كان لا يعرف أنّا ابنته، وذلك لهيئتها شاب، وعندما تقابلت 

فته أنّا ابنته أوجانيا، وكشفت له حقيقة افتراء هذه المرأة لها،   فنقرأ:مع أبيها عر 

ወእምዝ፡ተመይጠት፡ኀበ፡አቡሃ፡መኰንን፡ወትቤሎ፡
ለእመ፡ነገርከከ፡አነ፡ጽድቅ፡ትኴንንኑ፡ዛቲ፡ብእሲት፡

ሐሳዊተ፡ወይቤ፡መኰንን፡በል፡ኦወሬዛ፡ዘሀሎ፡

ኀቤከ...ወሶበ፡ርእየ፡መኰንን፡ዘንተ፡መንከረ፡ዐቢየ፡

ሰረረ፡ኀበ፡ወለቱ፡አውጋንያ፡ወሐቀፋ፡ወበከየ።ወይቤ፡

በአማን፡ወለትየ፡አንቲ፡ወዕቊረተ፡ዐይንየ:(66) 

ثم عادت إلى أبيها الحاكم، قائله: إذا حدثتك بالصدق، "

ستحاكم هذه المرأة الكاذبة؟!. فقال الحاكم: قل أيها الشاب 

ما عندك... وعندما رأى الحاكم هذه المعجزة العظيمة،  طار 

أنت حقًا  :لاقو ،وحضنها وبكى ، ابنته أوجانيافارحًا إلى

 ."...ابنتى وقرة عينى

وعندما عادت إليه ابنته وآمن بقدسيتها، قرر فيليب تخليه عن وثنيته واعتنق 

المسيحية، حيث وصفته القصة بأنه هدم كل الأوثان والأصنام بفأس وجراف، 

 نقرأ:وذهب حافيًا إلى رئيس أساقفة الأسكندرية لتعميده، كما 
ወነሥአ፡አቡሃ፡መክርየ፡ወጒድበ፡ወቦአ፡ቤተ፡ጣዖታቱ፡
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ወሰበረ፡ኲሎ፡አማልክቲሁ፡ዘነበረ፡እንዘ፡ያመልኮሙ። 
ወትንሥአ፡ወሖረ፡ዘእንበለ፡አሣእን፡እስከ፡በጽሐ፡ኀበ፡

ኤጴስ፡ቆጶስ፡ዘሀገረ፡እስክንድርያ፡ወተጠምቀ፡ውእቱ፡
ወኲሉ፡ሰብአ፡ቤቱ፡በስመ፡አብ፡ወወልድ፡ወመንፈስ፡

ቅዱስ።(67) 

وأخذ أبوها فأسًا وجرافًا، ودخل إلى بيت الأوثان، "

وذهب وهدم كل ألهته الذى كان يعبدهم....ونّض 

بدون حذائه حتى وصـل إلى رئـيس أسـاقفة مدينـة 

الأسكندرية، وعمد كـل بيتـه، باسـم الآب والابـن 

 "والروح القدس...

به من قبل فى بداية القصة، اضطهده وقام بقتله،  وعندما علم حاكم روما الذى نص 

ر قائم يصلى ويتعبد، وقتل على يد رجال أشرا وتصف القصة مشهد قتله فى الكنيسة، وهو

 أرسلهم هذا الحاكم إليه، وأصبح شهيدًا كأوجانيا فى نّاية القصة، فنقرأ:

በአማን፡እብለኪ፡ናሁ፡አነ፡አማንኩ፡በአምላክኪ፡
እግዚእየ፡ኢየሱስ፡ክርስቶስ፡አምላክ፡ዘበአማን፡፡

…ሶበ፡አእመረ፡ንጉሥ፡ከመ፡ተጠምቀ…ፈነወ፡ሎቱ፡
ውእቱ፡መኰንን፡ዕልው፡ሰብአ፡እኩያነ፡

ከሐዲያነ…ወቦኡ፡ኀቤሁ፡እንዘ፡ሀሎ፡ቀዊሞ፡ይጼሊ፡
ውስተ፡ቤተ፡ክርስቴያን።ወቀተልዎ፡ወሞተ፡ሰማዕት፡

ዐቢይ፡ሰማዕቱ፡ለክርስቶስ።(68) 

حقًا أقول آمنت بإلهى وسيدى يسوع المسيح إله "

الحق...وعندما علم الملك بتعميده...أرسل هذا الحاكم له 

رجالاً أشرارًا ظالمين... فدخلوا إليه وهو قائم يصلى فى 

 ."الكنيسة، فقتلوه، ومات شهيدًا من شهداء المسيح...

 الشخصيات الثانوية

، القصةحركة أحداث و بنية السرد فالشخصيات الثانوية وظيفة مهمة تؤدى 

ولا تكتمل القصة إلا بها، فهى تعمق مجرى حكايتها أو تغير وتسمى شخصيات مانحة، 

 .(69): أنّا تحمل وظائف لتعقيد الحبكة"بروب". ويرى مسارها

 أم أوجانيا
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، فاكتفت القصة ةا وصفيًا يحدد قرابتها إلى البطلتعبيرً  ةمنح الراوى لهذه الشخصي 

تخفى إيمانّا عن فيليب وأم أوجانيا. ووصفتها القصة بأنّا كانت مؤمنة و أنّا زوجة :بذكر

 كما نقرأ:زوجها، 

ወኮነት፡ሎቱ፡ብእሲት፡መሃይምንት፡በኅቡእ፡

እምፍርሀተ፡ብእሲሃ፡ወወለደት፡ሎቱ፡ወለተ።(70) 

 "وكانت له زوجة مؤمنة فى السر خوفًا من زوجها، وأنجبت له ابنة..."

ቴዎድሮስ "تيودروس"  

دورًا  أدى هنفإغم صغر دوره فى القصة، ور هبان،ر أو مكان الررئيس الديهو 

حيث قام بإقناع البطلة بالإيمان، حتى طلبت تعميدها مع الخصيان، ، هاا فى أحداثمرموقً 

 فنقرأ:

ወአውጋንያስ፡ወ፪ሕፅዋን፡ሰአልዎ፡ለጳጳስ፡ከመ፡

…ያጥምቆሙ፡(71) 

 "وطلبت أوجانيا والخصيان، تعميدها بواسطة القسيس..."

لمدة ثلاث سنوات، ثم مات، وبعدها رئيسًا على الدير  "تيودروس"ومكث 

 ترأست أوجانيا مكانه الدير، كما نقرأ:

ወነበረ፡አበ፡ምኔት፡ቅዱስ፡ወቡሩክ፡ኀበ፡ውእቱ፡መካን፡
፫ዓመት፡፡ወእምድኅሬሁ፡እግዚእነ፡ኢየሱስ፡ክርስቶስ፡

ተመጠወ፡ነፍሶ፡ኅሪተ፡...(72) 

ومكث آب الدير المقدس والمبارك فى هذا المكان ثلاثة "

 ."أعوام، ثم تسلم سيدنا يسوع المسيح نفسه المختارة...

 الخصيان

على تسميتهما بالخصيين أو الراهبين، اقتصر لم يشر الراوى إلى أسمائهما فى القصة، و

ومرافقتها، وهما  أوجانياأيضًا بوظيفة مساعدة دورهما ليحدد صلتهما ببطلة القصة، وجاء 

 انلبيكانا ي، واللذان أرسلهما أبوها فيليب معها، عندما طلبت منه الذهاب إلى الصحراء

 تحتى اكتملودخول الدير، واعتناق المسيحية مثلها، قص شعرها،  :نحو ،امطالبه

وقد زجا للسجن مع أوجانيا، عندما افترت المرأة الشريرة عليها،  رسالتها فى نّاية القصة.
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وأشارت القصة فى نّايتها إلى خروجهما من السجن، ثم أمر رئيس الأساقفة بسبب إيمانّما 

 على مدينة أفريقيا، والآخر على مدينة قرطاجيا، كما نقرأ:دهما الشديد للمسيحية، بتولي أح

ወለእሙንቱሰ፡ሕፅዋን፡መነኮሳት፡ነሥኦሙ፡ወሤሞ፡
ለ፩ላዕለ፡ሀገረ፡አፍረቅያ፡ወለካልኡ፡ላዕለ፡ሀገረ፡

ቀርጣግያ።(73) 

أما هذان الخصيان الراهبان، أخذهما رئيس "

ب أحدهما على مدينة أفريقيا،  الأساقفة، ونص 

 "والآخر على مدينة قرطاجيا...
 الرجل الساحر

منح الراوى لهذه و الرجل الذى تحدى رئيس الدير فى إحدى معجزاته، ووه 

 دورها فى القصة، وهو الرجل الساحر. كما نقرأ:اسمًا وصفيًا يحدد  ةالشخصي

ቦአ፡ውስተ፡ምኔተ፡ብእሲ፡መሠርይ፡ምስለ፡
ብዙኅ፡ጉባኤ፡ሕዝብ፡ከመ፡ይትጋደል፡ምስለ፡

ጳጳስ፡በእንተ፡ነገረ፡ክርስቶስ፡እግዚእነ።(74) 

جاء إلى الدير رجل ساحر مع دخول ناس "

كــى يتجــادل مــع القســيس عــن كثــيرين، 

 ."حديث سيدنا المسيح...

 رهبان الدير

جاء الحديث عن هؤلاء الرهبان بشكل عام، حيث اقتصرت وظيفتهم فى القصة،  

عندما توفى رئيسهم، وذلك لحسن  ،من خلال اتخاذ قرار تعيين أوجانيا رئيسًا للدير

، وكانوا يعلمون أنّا شاب وليس فتاة، ووافقت أوجانيا عملها وتعلمها وحكمتها

 وترأست جميع مهام الدير، كما نقرأ:

  ወሶበ፡ርእዩ፡መነኮሳት፡ሠናየ፡ፍኖቱ፡ለአውጋንያ፡
ወጥበበ፡አንብቦቱ፡ውስተ፡መጻህፍት፡ዘመለኮት፡

መንፈሳዊ፡ወኀብረ፡ምክሮሙ፡ከመ፡ይሢምዎ፡አበ፡
ምኔት፡ላዕሌሆሙ፡ወተባሀሉ፡በበይናቲሆሙ፡ወይቤሉ፡

አልቦ፡ዘይነብር፡ዲበ፡መንበረ፡አበ፡ምኔት፡ዘእንበለ፡
ዝንቱ፡ወሬዛ።ወይእዜ፡ንዑ፡ንስአሎ፡ለዝንቱ፡ወሬዛ፡

ቅዱስ፡አውጋንዮስ፡ወአስተበቍዕዎ፡በእንተዝ፡
ወአቀምዎ፡ወረሰይዎ፡አበ፡ምኔት፡ላዕሌሆሙ፡
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 ወእሙንቱሰ፡ኢያእመሩ፡ከመ፡አንስትያዊት፡ይእቲ።(75) 

حسن و ،وعندما رأى الرهبان حسن عمل أوجانيا"

لكتب  السماوية المقدسة، فاجتمعوا وتشاورا قراءته ل

لدير عليهم، وتحدثوا فيما بينهم وقالوا: لا للتنصيبه آب 

ى رئيس الدير غير هذا يوجد الذى يمكث فوق كرس

الشاب. وهيا بنا لنسأل هذا الشاب المقدس أوجانيوس 

 لدير عليهم. وهم لالوأستقبلهم ونصبوه وجعلوه آب 

 "أنه امرأة. .. نيعرفو

 المضادة اتالشخصي

دورًا أساسيًا فى تنامى الحدث، ونمو الصراع فى البنية  المضادة اتالشخصيتلعب 

الحواجز والعراقيل أمام الشخصيات، وتقوم بوظيفة  فهى قوة معاكسة تضع السردية،

 . (76)إثارة الرعب وتتمتع بسلطة ما تمكنها من ذلك

واكتفت القصة  والكاذبة، المرأة الشريرةوتظهر فى القصة من خلال شخصية 

الأحداث فى تنامى  بتسميتها المرأة الشريرة، لتصف شخصيتها، والدور الذى لعبته

، إذ إنّا من عظماء ى شخصية مرهوبة الجانب تتمتع بسلطة ماهفى القصة، ف الصراعو

مدينة الأسكندرية، وكانت تعانى من المس، وعندما سمعت عن رئيس الدير، أوجانيوس 

فذهبت إليه، وبمجرد أن رأته أعجبت به، وأرادت إغوائه، وأرسلت إليه هدايا وأموالاً 

 فنقرأ: كثيرة، غير أن أوجانيوس رفض هذه الهدايا، ووبخها،

ወሰምዐት፡ብእሲተ፡ክብርት፡እምዐበይተ፡
እለስክንድርያ፡በተአምረ፡አውጋንያ፡ርእስ፡ምኔት፡

ወኮነት፡ላቲ፡ብእሲተ፡ለዕሌሃ፡መንፈስ፡ርኩስ፡  ወሶበ፡
ርእየቶ።ይእቲ፡ብእሲተ፡ነደ፡ልባ፡እምጽንዐ፡ፍቅረ፡

እኩይ፡ ወሶበ፡ሰምዐ፡አውጋንዮስ፡ዘንተ፡ነገር፡እምነ፡
ብእሲተ፡አእመረ፡ከመ፡እምኂጣነ፡ሰይጠን፡ወይቤላ፡

ሖሬ፡እምኔየ፡ኦብእሲት፡ 
 

وسمعت امرأة عظيمة من عظماء الأسكندرية عن "

س رئيس الدير، وكانت عليها معجزات أوجانيو



 يةسرددراسة ة: الحبشي "أوجانيا"قصة  فِي رديةُالسَّ يةُنْلبِا
 

 

 

روحًا سيئة دنسة،... وعندما رأته هذه المرأة اشتعل 

قلبها من حرارة الحب الشرير،... وعندما سمع 

أوجانيوس هذا الحديث من المرأة، أدرك أنه من 

أيتها المرأة،  ىنعالشيطان المذنب... وقال لها: اذهبى 

 ك...أشيائوخذى ملابسك و

 -الذى هو نفسه فيليب أبو أوجانيا-اها لحاكم المدينةوقامت هذه المرأة بشكو

 وذلك للافتراء على رئيس الدير وتشويه سمعته، فنقرأ:

ወጹሪ፡አልባስኪ፡ወንዋየኪ፡…ወጾራ፡ሰይጣን፡ወወሰዳ፡
ኀበ፡መኲንነ፡እለእስክንድርያ፡ወአውፅእዎ፡ለቅዱስ፡

እንዘ፡እሱር፡በሰናስል፡ወአቀምዎ፡ቅድመ፡መኰንን...(77) 

ها الشيطان، ووجها إلى حاكم حملثم  

يس ]أوجانيا[ مقيدًا الأسكندرية...وأحضروا القد

 ."بسلاسل وأوقفوه أمام الحاكم...

 رئيس روما: 

وتُعد هذه الشخصية من الشخصيات المضادة كذلك، وتظهر شخصيته منذ بداية 

إذ إنه الذى نصب ، "ممدس" መማድስالقصة، بأنه وثني وحاكم مدينة روما يسمى

بنته أوجانيا لإيمانّما فيليب على مدينة الأسكندرية، ثم اضطهده فى نّاية القصة هو وا

 بالمسيحية، كما نقرأ فى اضطهاده لفيليب وقتله:

ወሶበ፡በጽሐ፡ዜናሁ፡ኀበ፡ንጉሥ፡ሮሜ፡ዘውእቱ፡
ሤሞ፡ላዕለ፡ሀገረ፡እለእስክንድርያ፡።ወሶበ፡ዕእመረ፡

ንጉሥ፡ከመ፡ተጠምቀ፡…ወቀተልዎ፡ወሞተ፡

ሰማዕት፡ዐቢይ፡ሰማዕቱ፡ለክርስቶስ።(78) 

وعندما وصل خبره إلى ملك روما، الذى نصبه على "

تعميده... مدينة الأسكندرية، وعندما عرف الملك ب

.  ووصفته "فقتله ومات شهيدًا من شهداء المسيح...

 القصة بالظالم والمنكر والجاحد، فنقرأ:

ወእምድኅረ፡ብዙኀ፡መዋዕል፡ተንሥአ፡ላዕለ፡ሀገረ፡ሮምየ፡
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ንጉሥ፡ዓምፂ፡ወዐላዊ፡ወከሐዲ...።(79) 

ثائر ملك ظالم و ،مدينة روما اعتلىومن بعد أيام كثيرة، "

 ."...وجاحد

 خامسًا: البنية الزمنية والمكانية

 نية الزمنية: الب-

للزمن أهمية كبيرة فى السرد، فهو يعمق الإحساس بالحدث وبالشخصيات 

الماضى أو التابع، زمن للمروى. وتنوعت الإشارات الزمنية للسرد فى القصة، ما بين 

 .لنص السردىمحدد لإشارى وزمن الحاضر، وزمن 

ወኮነ፡...وكان هناك ملكًاالماضى فى استهلال القصة، فنقرأ:  زمن ويتضح ال

ንጉሥ(80) 

 كذلك فى بداية الحديث عن الملك فيليب، عندما جاء إلى الأسكندرية، فنقرأ:

ወሶበ፡በጽሐ፡ወቦአ፡ዝኩ፡ዕልው፡ውስተ፡ሀገረ፡

እለእስክንድርያ።(81) 

 "وعندما وصل وأتى هذا المنكر إلى مدينة الأسكندرية..."

الماضى هو زمن رئيسى مهم للكشف عن تتابع الأحداث، وإيصال الهدف زمن وال

وهو ما يسمى أيضًا ، فالأحداث تدور فى ماض، لا يمكن تأريخه، الى وفنىبمنحى جم

بالسرد الاستذكارى، وهو استرجاع لقصة تمت فى زمن ما، وهو ما يميز السرد 

، يحيل على كل "وكان": أن هذا المحكى الذى يبدأ بـ "رولان بارت"ويرى . (82)الشفوى

 .(83)مفتتحات السرد

لزمن الحكاية، أى أن أحداث الحكاية وعملية السرد : وهو معاصر الزمن الحاضر

 تدور فى آن واحد. كما نقرأ فى وصف تعذيب أوجانيا:

ወውእተ፡ጊዜ፡አዘዘ፡ለኰነኔሃ፡ወኢያንተጉ፡ኰንኖታ፡

እኩያነ፡እስከ፡ፈጸመት፡ስምዓ፡...።(84) 

 وفى ذلك الوقت أمر الحاكم بعدم توقف سياط الأشرار"

 ."تلقت شهادتها...حتى 
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ወበሣልስተ፡ዕለት፡አዘዘ፡መኰንን፡ያምጽእዎ።(85)  

 "...هفى اليوم الثالث بإحضارأمر الحاكم و"

، وسمى أيضًا بتسريع إيقاع السرد، وذلك عندما لسردالمحدد لشارى الزمن الإ

يلجأ الراوى إلى تحديد المدى الزمنى الذى يغطيه تلخيص وقائع وأحداث. كذلك يشبه 

ى زمن الحذف: وهو حذف فترة طويلة أو قضية من زمن القصة، وعدم التطرق لما جر

عن أهمية زمنية القصة: حيث إنّا لا تعرف إلا  "رولان بارت". ويرى (86)فيها من أحداث

لنص لشارى الزمن الإشارى، وهى طبقة بنيوية من طبقات القصة، حيث إن الزمن الإ

وتمثل مهارة الخلاصة جزءًا من كفاءة السرد، وعنصًرا  ،  (87)لا يوجد إلا وظيفيًا السردى

  .(88)توقف عليه نجاح التحليل للوصول إلى البنية الزمنيةمهمًا فى الشرح، ي

من خلال: ورود إشارات زمنية كثيرة مبهمة حول واتضح هذا فى قصة الدراسة 

مرور أيام أو شهور أو سنوات على أحد أحداث أو وقائع القصة، واعتمدت على 

ما ورد فى القصة الخلاصة فى الحكى على سرد أحداث ووقائع فى مدة زمنية معينة. فنقرأ 

 بعد مرور أيام كثيرة، ثم ثار ملك روما:

ወእምድኅረ፡ብዙኀ፡መዋዕል፡ተንሥአ፡(89)...ومن بعد أيام كثيرة ثار 
يستدل من خلاله على  ماونلاحظ تحديد الراوى للعدد ثلاثة فى مواضع عدة، 

 :وسمة التكرار فى القصة، نح
ወነበረ፡አበ፡ምኔት፡ቅዱስ፡ወቡሩክ፡ኀበ፡ውእቱ፡

መካን፡፫ዓመት፡፡ወእምድኅሬሁ፡... (90) 

ومكث قسيس الدير المقدس والمبارك فى هذا "

 :ونقرأ فى موضع آخر ."المكان ثلاث سنوات...

ወአውጋንያስ፡ወ፪ሕፅዋን፡ነበሩ፡፫ዓመት፡እንዘ፡ይተልዉ፡

ጸሎታተ::(91) 

ت أوجانيا والخصيان يتلون الصلوات لمدة ثلاث ظلو"

 ."سنوات...

تظهر محددة من خلال  ،شارات زمنيةفى بعض المواضع إتقدم لنا القصة و

، كما نقرأ فى افتراء المرأة الشريرة على الليلأو الأيام وأجزاؤها أول النهار والسنوات 
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 أوجانيا:

 ወሶበ፡ኮነ፡ሌሊተ፡መጽአ፡ኀቤየ (92)…وعندما أتى الليل جاء إلَى....

تحديد مواقيت فى  يةواقعالإشارى الذى له أبعاد طقوسية زمن كذلك اتضح ال

، أو المواقيت( السواعى) ሰዓታተيسمىلدى الأحباش، واعتمادهم على كتاب  الصلوات

 نقرأ:فأوجانيا لتأدية الصلاة،  الحديث عنكما ورد فى 

ትቀውም፡በጊዜ፡ሰዓታተ፡በበጊዜሁ።(93) 

 "..فى أوقاتها. مواقيت الصلاةوتقوم فى "

أو النظام ما يدل على النسق ونستنتج من خلال إشارة القصة للزمن الواقعى، 

قيقة، وله أهمية بنيوية كما حددها . وهو الذى يرتبط بقضايا مشاكلة الحالزمنى فى القصة

 .(94)"وهم مرجعى"، وسمة من نسق إقامة الاتصال، ويرى: أنه زمن "رولان بارت"

 البنية المكانية:-

 فى القصة، كما يلى: أطر مكانيةهناك ثلاثة 

، وتحدد فى أوجانيا ة البطلةئللمسقط رأس عا الأصلهو المكان الأول: المكان -

 .ሀገረ፡ሮሜا لمدينة رومامستهل القصة فى ذكره

مدينة الأسكندرية، حيث انتقلت وهو  المكان الثانى: هو مكان عرضى ووقتى:-

عائلتها، وهذا المكان مجاور للمكان المركزى، الذى يقع فيه الإنجاز إليها أوجانيا مع 

 وأشارت قصتها إلى كل الأرض المجاورة لها، ومصر عامة، كما نقرأ:)المكان الثالث(، 

ወአድየሚሃ፡ለእስክንድርያኲሎ፡ብሔር፡...ወኲሎ፡አድየሚሃ፡ለግብጽ፡...።(95) 

 "وجميع مناطق مصر...وكل أرض الأسكندرية وجميع أنحائها..."

مدينة أفريقيا، ومدينة كذلك أشارت القصة إلى مكانين لدولتين فى القصة، هما 

ب الخصيان فيهما لإيمانّما بواسطة رئيس الأساقفة، نحو: قرطاجيا،  حيث نص 

ወለእሙንቱሰ፡ሕፅዋን፡መነኮሳት፡ነሥኦሙ፡ወሤሞ፡
ለ፩ላዕለ፡ሀገረ፡አፍረቅያ፡ወለካልኡ፡ላዕለ፡ሀገረ፡

ቀርጣግያ።(96) 

أما هذان الخصيان الراهبان، فقد أخذهما رئيس "
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الأساقفة، ونصب أحدهما على مدينة أفريقيا، والآخر على 

 ."مدينة قرطاجيا...

فهو الذى يقع فيه الانجاز أو الاختبار الرئيسى، وسمى أما المكان الثالث: -

، فطبيعة المكان تتماشى مع طبيعة الإنجاز ولى العجيب أو الأسطورىالبطباللامكان، أو 

أو الفعل، وهو فضاء متخيل يتشكل داخل عالم حكائى فى قصة متخيلة تتضمن أحداثًا 

 .(97)وشخصيات

واتضح فى القصة من خلال إشارتها إلى مكان ما أو دير للرهبان، ولم يحدد موقعه  

ا: أن أوجانيا طلبت الذهاب إلى الصحراء، وعندما فى القصة، حيث كما ذكر فى بدايته

كانت تتجول مع الخصيين، وجدت هذا المكان، ودارت فيه معظم أحداث القصة التى 

تتسم بصفة عجائبية أسطورية، أبرزها: معجزات القديس رئيس الدير تيودروس، 

ات ومعجزات الرجل الشرير، وتحول أوجانيا لشاب، وترأسها مهام الدير، ثم معجز

أوجانيا، ومواجهتها للمرأة الشريرة، وغير ذلك. وقد رمزت القصة إليه؛ بهذا المكان، أو 

 ، كما نقرأ:الرهبان دير

ወእንዘ፡ይእቲ፡ታንሶሱ፡ወትትናዘዝ፡በጽሐት፡ኀበ፡ምኔተ፡

…መነኮሳት(98) 

 ونقرأ فى موضع آخر:. "دير رهبان...وبينما هى تتجول وتستريح وصلت إلى "

ወመጽአት፡ኀበ፡አበ፡ምኔት...።(99) 

 ."...الدير ئيسوجاءت إلى ر"

 ونقرأ عن الإشارة إليه بهذا المكان فقط، نحو:

ውእቱ፡መካን፡ወነበረ፡አበ፡ምኔት፡ቅዱስ፡ወቡሩክ፡ኀበ፡
፫ዓመት፡፡ወእምድኅሬሁ፡እግዚእነ፡ኢየሱስ፡ክርስቶስ፡

መካን፡ተመጠወ፡ነፍሶ፡ኅሪተ፡ወሐዘኑ፡መነኮሳት፡

ፈድፈደ...(100) 

ومكث آب الدير المقدس والمبارك فى هذا المكان ثلاثة أعوام، "

المكان تارة، وحزن رهبان ثم تسلم سيدنا يسوع المسيح نفسه المخ

 ."...جدًا
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ونستنتج من خلال إشارات القصة إلى الأماكن السابقة، وجود نسق مكانى، 

ووجود وظيفة سردية متعلقة بالتنظيم الشامل للأمكنة فى المحكى، وهو يحيل أيضًا إلى 

، حيث كان الراوى مطلعًا على مسقط عائلة أوجانيا وحياتها فى (101)"نسق ثقافى"

سكندرية. وتقتضى الأمكنة معرفة معينة لدى المروى، حتى بافتراض امتلاكه هذه الأ

 المعرفة بصورة طبيعية. 

بمعرفة الحدث الأساسى لنسيج القصة وشكلها، وذلك  إذن تحددت البنية السردية

عنصرى المكان ملامح الشخصيات وأبعادها، وبوالمتكامل ببداية ووسط ونّاية، و

لوب فى القصة عن طريق السرد والوصف ورسم وتصوير واتضح الأسوالزمان، 

تحققت البنية فى القصة بوجود عدد من النسق أو النظام كما  الشخصيات والحوار. كذلك 

 أوضحنا سابقًا.

ويتمثل الحدث الرئيسى فى القصة فى نزوح أوجانيا إلى الصحراء، ويهدف إلى 

الديانة. وقد وقع الحدث فى مكان عام ثم عودتها لمحل إقامتها ونشر  ،اعتناقها المسيحية

هى قوة الإيمان والمثابرة  واقعية، . وتعالج القصة قضية دينيةإشارى وظيفي للسردوزمن 

بالرغم من أن أبواها وثنيان،  -اعتناق المسيحية-من خلال تصميم أوجانيا على اختيارها

يمان، كذلك يتضح وتنكرها فى صورة شاب، ومواظبتها على الإ ،كذلك إقامتها فى الدير

من خلال تحمل بطلة القصة صعوبات كثيرة  ،فى القصةوالاجتماعى الجانب الإنسانى 

 ن واحد. آبين قوة الأنثى وجمالها، وقوة الرجل وصلبه فى أوجانيا وجمعت  ،وتخطيها لها

.  لا تخلو من ية دينيةواقعقصة اجتماعية  ؛ونُعد هذه القصة من حيث موضوعها

بية التى تميز الحكايات الشعبية، ويعود بطبيعة الحال إلى طبيعة الأدب السمات العجائ

الحبشى عامة، الذى معظمه أدب دينى، يزخر بالمعجزات التى تضفى على بطله سمات 

 عجائبية، وخاصة إذا كان البطل من القديسين عند الأحباش.

 نتائج البحث وتوصياته:

 ةمجهولنحو: قصص الحبشى، ين الالمشتركة بالبحث بعض السمات العامة  أوضح-

حياة الأحباش  تعكسو ،منقولةأخرى مؤلفة ووهناك قصص التاريخ،  وأالمؤلف 

 تاريخية.الشخصيات الماكن والأ وعاداتهم، كذلك بعض
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فى القصة، وأثبت البحث تحقق نسيجها  حدد البحث عناصر رئيسة للبنية السردية-

البنية و ا وأبعادها،شخصياتهملامح و بطة،ها المتكاملة والمتراثاحدوشكلها بتصوير أ

 .يةوالزمان يةالمكان

ف شخصيتها التاريخية  هبين  البحث ما تدور حول- قصة أوجانيا من أحداث واقعية، وعر 

 فيليب أيضًا بين كثير من الشعوب عامة. المقدسة، وشخصية أبيها القديس

ة، نحو: السريانية واللاتينية أثبت البحث وجود قصة أوجانيا فى كثير من الآداب الشرقي-

 واليونانية.

ة القصصية الحبشية، التى تُشبه إلى حد كبير بنية بنيالخصائص البحث معظم ظهر أ-

 الحكايات الأدبية الشعبية.

ركز البحث على سمات ووظائف رئيسة للبنية السردية للحدث بمراحله المختلفة من -

 ف والأفعال التى حققتها الشخصيات.بداية ووسط ونّاية، واتضح خلالهما: الوظائ

كشف البحث عن تعدد العناصر السردية المكونة للقصة من حيث؛ مواقف  -

 الشخصيات، ومسارها ورؤاها، وصراعها وغير ذلك.

أشار البحث إلى أثر الأداء الشفاهى على البنية الحكائية للقصة، من خلال المستوى -

المروى، أو على مستوى الشخصيات  السردى الذى يحضر فيه الراوى فى مواجهة

 وصورة البطلة، أو على المستوى الزمنى والمكانى.

ي، وسرد غير موضوعفى أحداث القصة، حيث سرد لسرد حدد البحث نوع ا-

 موضوعى.

 ،توضيحية يفةوظكثيرة فى البنية السردية للقصة الحبشية، نحو: وظائف تجلت -

 ، وتأثيرية، وتعبيرية.رمزية، ووتفسيرية

الماضى، وزمن الحاضر، وزمن زمن  أوضح البحث الإشارات الزمنية فى القصة، ما بين-

لإشارات وقتية ترمز إلى أبعاد  محدد بالأيام أو السنوات، وزمن واقعى لسردلإشارى 

 طقوسية.

أشار البحث إلى الإشارات المكانية فى القصة، ما بين أمكنة حقيقية واقعية، تنم عن أصل -

، أو أمكنة عرضية ووقتية عن رحيل شخصيات القصة شخصيات القصة
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 واستقرارهم فيها، وأدوا فيها دورًا كبيًرا من أحداث القصة تتصف بالعجائبية.

فى وحدات حكائية متفاوتة  أوجانيابطلة القصة حياة م مراحل ينظبين  البحث ت-

 قصة عامة.البنية السردية للوشكلت ومتعاقبة، 

جانيا من مراحل اختبار، وتجارب تأهيلية وتمجيدية، وما وضح البحث ما مرت به أو-

كرامات "أو  "الحكاية الشعبية"قامت به من وظائف، ما يجعل قصتها أقرب إلى 

 ."الأولياء والقديسين

اتسمت الشخصيات وتنوعها فى القصة بكثير من الصفات، وأبرزت الوسائل الفنية -

الحدث وتطوره، وأسلوب القصة،  لبنية الشخصية ونسيج البنية السردية، وخدمت

 من: وصف وحوار وسرد وأفعال وتجارب وغير ذلك.

كشف البحث عن بعض سمات الأدب الحبشى عامة، واتضحت من خلال بنية السرد -

وإبراز السمات العجائبية، وكثرة الأحداث الاضداد )المخالفة( لبعضها  ،صةللق

 البعض.

جانيا الحبشية، وغيرها من القصص الأخرى يوصى البحث بالدراسة المقارنة لقصة أو-

 لها فى اللغات الشرقية، لأهمية شخصيتها ودورها الدينى.

كذلك يوصى البحث بالاهتمام بالفن القصصى الحبشى، ومزيد من الدراسات الأدبية -

حوله، لأهمية معظم شخصياته الواقعية، وإظهار خصائصه الأدبية التى تُشبه إلى حد 

 كبير آداب أخرى.
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